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93.

Regierungsverordnung 

vom 4. Márz 1943
iiber das Verfahren bei Zustellungen an Ange- 
horige der Wehrmacht, des Reichsarbeits­

dienstes und der Organisation Todt.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) iiber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (VBIRProt. S. 42):

§ I-

(1) Zustellungen fiir Angehorige der Wehr­
macht konnen bewirkt werden:

1. durch Zustellung an den Fiihrer der 
Truppeneinheit oder den Leiter der Dienst- 
stelle des Wehrmachtangehorigen, wobei statt 
der genannten Personen auch ein dienstlich 
hierzu bestellter Vertreter die Zustellung ent- 
gegennehmen kann;

2. dadurch, daB die Truppeneinheit oder die 
Dienststelle des Wehrmachtangehorigen oder 
eme vorgesetzte Truppeneinheit oder Dienst- 
stelle dem Wehrmachtangehorigen das zuzu- 
stellende Schriftstiick auf Ersuchen des Ge- 
nchtes aushándigt;

Vládní nařízení 

ze dne 4. března 1943
o řízení při doručování příslušníkům branné 
moci, říšské pracovní služby a Todtovy orga­

nisace.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ I-

(!) Doručení příslušníkům branné moci lze 
provésti :

1. doručením veliteli vojenské jednotky 
nebo vedoucímu služebního místa příslušníka 
branné moci; při tom může místo jmenova­
ných osob doručení přijmouti také zástupce 
k tomu služebně ustanovený;

2. tak, že písemnost, která má býti doru­
čena, dodá příslušníku branné moci na žádost 
soudu vojenská jednotka nebo služební místo 
příslušníka branné moci anebo nadřízená vo­
jenská jednotka nebo nadřízené služební 
místo;
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3. durch Zustellung an den Wehrmacht- 
angehorigen selbst in seiner Wohnung oder in 
seinem Gescháftslokal. In diesem Falle sind 
Ěrsatzzustellungen an den Vermieter oder an 
die Aufsichtsperson sowie Zustellungen durch 
Niederlegung (§ 102, Abs. 2, und § 104 
Z. P. O.) unzulássig; Ěrsatzzustellungen diir- 
fen ferner dann nicht vorgenommen werden, 
wenn die Annahme des zuzustellenden Schrift- 
stiíckes verweigert v/ird.

(2) Ladungen eines Angehorigen der Wehr­
macht zu einem Termín, zu dem sein person- 
liches Erscheinen vorgeschrieben oder angeord- 
net ist, werden durch Ersuchen der Truppen- 
einheit oder der Dienststelle des ,Wehrmacht- 
angehorigen ausgefiihrt.

§2.

Ist ein Schriftstiick im Wege einer nach 
.§ 1 unzulassigen Zustellung in die Hánde des 
Wehrmachtangehorigen gelangt, fur den es 
bestimmt war, so ist die Zustellung ais mit 
dem Zeitpunkt bewirkt anzusehen, in dem der 
Wehrmachtangehorige das Schriftstuck er- 
halten hat. Das Gericht stellt in freier Wur- 
digung des Sachverhaltes fest, wann das 
Schriftstuck in den Besitz des Wehrmacht­
angehorigen gelangt ist.

§3.
Die Vorschriften der §§ 1 und 2 sind auf 

Zustellung an Schiffsangestellte der Kriegs- 
marine, an die Angehorigen des Reichsarbeits- 
dienstes und an die Angehorigen der Organi- 
sation Todt (OT.) sinngemáB anzuwenden; in 
letztgenannten Fállen tritt an die Stelle des 
Fiihrers der Truppeneinheit der Fíihrer der 
Reichsarbeitsdiensteinheit, beziehungsweise 
der Fiihrer der OT.-Einheit.

§ 4.
Diese Verordnung gilt nur flir die Gerichte 

des Protektorates Bohmen und Máhren.

§ 5.
Diese Verordnung tritt am achten Tage 

nach der Kundmachung in Kraft; sie wird 
vom Justizminister durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Hácha m. p.

3. doručením příslušníku branné moci Sa­
mému v je|io bytě nebo v jeho obchodní míst­
nosti. V tomto případě nejsou přípustná ná­
hradní doručení pronajimateli nebo dozorčí 
osobě ani doručení uložením (§ 102, odst. 2 a 
§ 104 c. ř. s.); náhradní doručení nesmějí býti 
dále ani tehdy vykonána, odpírá-li se přijetí 
písemnosti, která má býti doručena.

(2) Obeslání příslušníka branné moci k roku, 
k němuž je jeho osobní dostavení se přede­
psáno nebo nařízeno, provedou se dožádáním 
vojenské jednotky nebo služebního místa pří­
slušníka branné moci.

§2.
Dostala-li se písemnost do rukou příslušníka 

branné moci, pro kterého byla určena, doruče­
ním podle § 1 nepřípustným, je doručení po- 
kládati za provedené v té době, kdy příslušník 
branné moci písemnost obdržel. Soud určí po­
dle volného hodnocení stavu věci, kdy se pí­
semnost dostala do držení příslušníka branné 
moci.

§3.
Předpisu §§ 1 a 2 se užije obdobně na do­

ručování lodním zaměstnancům válečného loď­
stva, příslušníkům říšské pracovní služby a 
příslušníkům Todtovy organisace (OT.); v pří­
padech posléz jmenovaných nastupuje na místo 
velitele vojenské jednotky velitel jednotky 
říšské pracovní služby anebo velitel jednot­
ky OT.

§ 4.
Toto nařízení platí jen pro soudy Protekto­

rátu Čechy a Morava.

§ 5.
Toto. nařízení nabývá účinnosti osmým dnem 

po vyhlášení; provede je ministr spravedl­
nosti.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády a ministr 
spravedlnosti:

Dr. Krejčí v. y.

Der Vorsitzende der Regierung 
und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.


